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ಪಪ ಕಯಯದಲŃ ಭಾಗಯಾಗರುವ ಪಪಷĲನ ಹಸರು ಹೇಳ ಬಡು...
ಪಪ ಕಯಯ ಮಾಡ ನಚ ಕಣ್ ಮರಸಕಂಡು ಬಹುಶಃ ಒಳಗಳಗೇ
ಅಳಕುತĶ ಮೂಕ ವೇದನ ಆತ ಪಡುತĶಲ ಇರಬಹುದ... ಹೇಡ... ಇಂತಹ
ಗಂಡಸರಲŃ ಹೇಡಗಳೇ... ಧೈಯಯವಲ್ಲದ ಮುಖ ಮುಚĬಟıಕಳńವ
ಅವನ ಹಸರನĺ ಮರŀದ ಉಳಸವ ಸಲವಗ ನೇನ ಬಯಗ ಬೇಗ ಹಾಕ
ಕಳńಬೇಕಲ್ಲ... ನನĺ ಬಯಂದಲೇ ಆ ಹಸರು ಹರಕħ ಹೇಗ ಬಡಲ...! ಆ
ಸŅತಂತŁ ನೇನ ತಗ... ಅವನರುವ ಮರŀದ ಮೇಲಂತಸĶನಂದ ಅವನ
ಇಳದ ಹೇದರೂ ಸರ, ಕಟı ಹಸರು ನನĺಡನ ಹಂಚಕಳńವ
ಪŁಮಾಣಿಕ ವŀಕĶಯಾದರೂ ಸರ, ಅವನನĺ ಕಪಡಲ. ನೇನ ಜೇವನ
ಪರŀಂತ ನರಳಬೇಡ. ನನĺ ಮೌನ, ಆತನ ಒಳಗಂದ ಹರಗಂದ
ಇರುವ ಮುಖಕħ ಮುಸಕು ಹಾಕುತĶದ... ಆತನಗೂ ಕಹಯ ಅನಭವ
ಹಂಚು, ನನĺ ಬಳಗ ವಷ ಉಣಿಸ, ತನ ಕಟı ಕಲಸ ಮಾಡೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದ
ತಲ ಎತĶ ಸಮಾಜದಲŃ ಬೇರತರುವ ಅವನಗ ನಜದ ಬಡುಗಡ ಕಡು...’
ಅವನ ಧŅನಯಲŃ ಕೇಳಸಕಳńವವರ ಹೃದಯ ಕಲಕುವ ಎಂದನ ಸŅಭಾವಕ
ಆಕಷಯಣೆ ತಂಬತĶ. 

ಸಮĿೇಹಕವದ ಅವನ ದನ ಅದಷı ಹತಕರವಗತĶಂದರ ಗಂಗಾಳ
ಮಡಲನ ಕಸೂ ಅವನ ಮಾತನĺೇ ಆಲಸತĶ, ಅವನತĶವೇ ಕಣĵರಳಸ
ನೇಡತ. ಆ ಮುಗĹ ಮಗವನ ನೇಟಕħ ಮಾಂತŁಕ ಶಕĶ ಇದ್ದಂತ, ಪŁಸದ್
ಅವನೇ ಅರಯದ, ಆ ಪಟı ಎಳೇ ಮಾಂಸದ ಮುದĸಯಂತದ್ದ ಮಗವನ
ಕೈಯನĺ ತನĺ ಮೂಗನ ಬಳ ತಂದಕಂಡು ಆಸŅದಸದ– ಸಣĵ ಎಳೇ
ಕಂದಗಳ ತŅಚಯ ಸಗಂಧ ಯಾವ ಫŁನ್್ಸ, ಅರೇಬಯಾ ಪರಮಳ
ದŁವŀಕħ ಬರುವಂತಲ್ಲ. ಆ ಗಂಧ ಕರುಳ ತಯŀಸ, ಹೃದಯ ಅರಳಸ ಪŁೇತ
ಸೆಳದಕಳńಲಂದೇ ಪŁಕೃತ ಹಸಗೂಸನ ಮೈಗ ಸವರರುತĶದ.

ಪŁಸದನ ಮಧŀಸķಕಗ ಬಗ, ಗಂಗಾ ಮನಬಚĬ ಮಾತಡುವಳೇನ
ಎಂದ ಸನಂದ ಬನĺಪĻ ಮತĶ ಕಂಪಣĵ ಇಬĽರೂ ಕುತೂಹಲದಂದ ಕದರು.

ಗಂಗಾ ತಟಯನĺೇನೇ ಬಚĬದಳ. ಮಾತೂ ಹರ ಬೇಳತಡಗತ.
ಆದರವಳ. ‘ಇಲ್ಲ... ನ ಹೇಳ ಹಂಗಲ್ಲ...’ ಎನĺತĶ ಮದಲ
ಹರಯರಬĽರನĺ ನಂತರದ ಪŁಸದನನĺ ನೇಡುತĶ ಅಂದಳ.

‘ಅದ... ಆ ಹಸŁ... ಎದೇ ಒಳĩ ಗಟŀಗ ಕುಂತೈತ... ಅಳńಡಸಲಕħಗĸ...
ನೇವ ನ ಒಬĽಕೇನೇ ಹತħಳńಕħ ಹತĶೇನ... ಎಂದ ಬŀರೇವŁಗ
ಹೇಳೂದಲ್ಲ... ನನĺ ಚಮ್ಸ... ನನĺ ತಪĻ ಹಟıೇಲ ಹಾಕħಳń... ಮತĶ ಈ
ಸದĸ ಎತŃಕ್ ಹೇಗĽೇಡŁ...’ ಎಂದ ಕಣĵ ಮುಚĬಕಂಡು, ಎರಡೂ
ಕೈಗಳನĺ ಜೇಡಸ ನಮಸħರಸ, ಗಟıಯಾದ ಧŅನಯಲŃ ಸĻಷıವಗ
ಉಚĬರಸದಳ.

‘ನನĺ ಕಸಗ ದೇವŁೇ ತಂದ... ನರ ಮನಷŀ ಅಲ್ಲ...! ಕಸನĺ ಆ ದೇವŁೇ ಕೈ
ಹಡದ ನಡಸħೇತನ...’

ಎಲ್ಲರೂ ಗಪĻಗಬಟıರು... ಪŁಸದ ಮಾತŁ ಮಾತಡದ, ‘ಈ ...
ಇವń... ಭೂತಯಯ ತಳĿ ಉಳńವಳ... ಉದರ ಬುದĹ ಇದĸ
ಗಟıಗಳ... ಅಂತರಳದಲŃ ಕಸನ ತಂದಯ ಹಸರು ಮುಚĬಟı ಕಂಡು
ಬಟıದĸಳ... ಎಂದ ಹರಗ ಬರಲ ಆಗದಂತ ಬಂಡ
ಏರಸಕಂಡದĸಳ...! ನಮĿ ಪŁಯತĺ ಫಲಸೇದಲ್ಲ...’

ಬಂದವರು ಹರಟ ನಂತರು. ಗಂಗ ಮತĶ ಕೈ ಜೇಡಸ ನಮಸħರ
ಮಾಡುತĶ.

‘ಬರĶೇನŁವŅ... ಕೈ ಮುಗೇತೇನ...’ ಎಂದ ಹೇಳತĶರುವಗ ಮಗ ಏಕ
ಚೇರ ಅಳಲರಂಭಿಸತ.

ಸನಂದಮĿ ಗಾಬರಯಂದ, ‘ಗಂಗಾ... ನೇಡು ಮಗೂಗ ಏನಯĶ...?
ಏನದŁ ಚುಚĬತ...? ನನĺ ಕುಪĻಸದಲŃ ಪನĺ ಏನದŁ ಹಾಕದŀೇನ...?’

ಗಂಗಯ ಕುಪĻಸದಲŃ ಪನĺರಲ, ಗಂಡ ಸಹಾ ಇರಲಲ್ಲ. ಬರೇ ಒಂದ
ಗಂಟ ಬಗದಕಳńತĶದ್ದಳ.

ಸನಂದಮĿನವರ ಮಾತಗ ಉತĶರ ಕಡುವ ಅವಶŀಕತ ಗಂಗಗ
ಕಣಲಲ್ಲ.

ಮಗೂನ ರಮಸತĶ,
‘ಅಳಬೇಡ... ನನ ಕಂದ... ಅಳಬೇಡ...’ ಎಂದಗ ಅವಳ ಬಸಲಗ ಸರ

ಕಳದಕಂಡ ಸಪĻನಂತ ಬಡ ಹೇಗದ್ದಳ.
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ಸನಂದ ಬನĺಪĻನವರ ಮನಯಂದ ಬಂದ ಮೇಲ ಗಂಗಾ ತೇರ ಸಸĶಗ
ಬಟıಳ. ಹಸವನಂದ ಅಳವ ಮಗವಗ ಹಟı ತಂಬುವಷı ಹಾಲ
ಅದೇಕ ಇಳಯಲಲ್ಲ. ಹಸವ ಇಂಗದ ಅತĶ, ಅತĶ ಕಸ ಸರಗ ಹಾಗೇ
ನದĸಗ ಹೇಗಬಟıತ. ಅವಳಗ ನದĸ ಹತĶಲಲ್ಲ. ಮುಚĬಳ ಭದŁವಗ
ಮುಚĬಟı ಹುಳತ ಮಸರಟı ಪತŁಯಂತ ತಲಯಾಗತĶ. ಹುಳಯ ಕೇಟ
ಹುಟıಕಂಡಂತ ತಲಯಳಗ ಮುಳ ಮುಳ ಮಾಡುತĶತĶ.

ಬಳಗಾದಗ ತನĺ ಚಾಪೆಯಂದ ಎದĸೇಳವದಕħ ಚೈತನŀವರಲಲ್ಲ. ಮಗ
ಅತĶಗಲಲŃ ಹಾಲಡಸವ ಯತĺ ಮಾಡುವದಷıೇ ಅವಳ
ಚಲನಯಾಯತ. ದೇವಸķನದ ಮುಂದ ನೇರು ಚಮುಕಸ ರಂಗೇಲ
ಇಡಬೇಕಗದ್ದ ತನĺ ಎಂದನ ಕತಯವŀಕħ ಅವಳ ಹರಡದ
ಜಡವಗಬಟıಳ.

ರಂಗೇಲ ಇಡದ್ದನĺ ಕಂಡ ಹೂವಡಗರು ಒಬĽರಗಬĽರು
ಮಾತಡಕಂಡರು.

‘ಇದŀನ ಬಂದದ ಈ ಗಂಗೇಗ... ಇಷı ಟೇಂ ಆದŁ ಇನĺ ಲĔಣವಗ
ರಂಗೇಲ ಇಡĸ ಅದŀನ ಮಾಡĶದಳ!?’

ಆ ವೇಳಗಾಗಲೇ ಶೇನಯŀನ ಬಂದಯತ. ದೇವಸķನದ ಮುಂದ
ಇನĺ ನಲ ಒಣಗಯೇ ಇದ. ನನĺ ರಂಗೇಲ ಮಾಸ ಹೇಗದ. ಅವನಗ
ಸಟı ಬಂದತ.

‘ಇದೇನ ಇಷı ಹತĶದŁ ದೇವಸķನದ ಮುಂದ ರಂಗೇಲ ಇಟıಲ್ಲ.
ಈ ಗಂಗಗೇನಯĶ...? ಸŅಲĻನದŁ ಜವಬĸರ ಬೇಡŅೇನ...?’ ಹೂ
ಮಾರುವವರೂ ಅವನಗ ಹಮĿೇಳ ನಡಸದರು,

‘ಹೌದ ಸŅಮೇರ... ನವೂ ಅದĺೇ ಅನħೇತದŅ ಇಷıತĶಗ ಲĔಣವಗ
ರಂಗೇಲ ನೇಡĶ, ನವ ಹೂವ ರಡ ಮಾಡħಂಡು ಕತħೇತದŅ...
ಈಗ ನೇಡ ಹೇಗದ...? ಮೈಲಗ ಹಾಂಗ ಇದ.’

‘ಇರŃ... ಯಾರĩದŁ ಹೇಳ ರಂಗೇಲ ಇಡಸĶೇನ... ಗಂಗಗ ಏನದŁ
ಹುಶಾರು ತಪĻದĸೇ ಏನ... ಹೇಗ ನೇಡĶೇನ...’

ಶೇನಣĵ ಹೇಗ ‘ಗಂಗಾ...’ ಎಂದ ಕರದಗ, ಗಂಗ ಸŅಲĻ ತಡವಗ
ಹರಗ ಬಂದಳ. ಒಂದೇ ರತŁಯಲŃ ಅವಳ ಮೇರ ಅದಷı
ಕಂಗಟıತĶಂದರ ಶೇನಪĻನಗ ಗಾಬರ ತಂದತ.

ಮನಸ್ಸನ ಪŁತಬಂಬ ಮುಖ. ಮನಸ್ಸನಲŃ ಮಗವನĺ ಕಂದ ತನ
ಆತĿಹತŀ ಮಾಡಕಳńಬೇಕಂಬ ಕಟı ಆಲೇಚನ ತಂಬಕಂಡು ಬಂದ, ಆ
ಮುಖ ಲĔಣವನĺೇ ಬದŃಯಸಬಟıತĶ. ಆ ಆಲೇಚನ ತೇವŁ ಆಗದĸಗಲೇ
ಶೇನಣĵನ ಕರ ಕೇಳ ಬಂದ, ಕವ ಪಟಲಕħ ಸೂಜ ಚುಚĬದಂತ ಆಗ, ಚಲ್್Ń
ಎನĺಸತ. ಅವನ ಆ ಗಳಗಯಲŃ ಅಲŃ ಬಂದ ಅವಳನĺ ಕಗದ
ಹೇಗದĸದ್ದಲŃ ಇನĺ ಕಲವೇ ನಮಷಗಳಲŃ ಅವಳ ನರ್ಯರ ಕಯಯ
ರೂಪಕħ ತಂದಬಡುತĶದ್ದಳೊ ಏನ..!

‘ಗಂಗಾ...’ ಅನĺ ಒಂದ ಕಗ ಅವಳ ಮತĶ ಆ ಕಸನ ಸವನĺ
ತಪĻಸಬಟıತ!

ಗಂಗಾಳ ಕಳಹೇನ ಮುಖವನĺ ಕಂಡು ಆತ ಕೇಳದ, ‘ಯಾಕ ಗಂಗಾ...
ಹುಶಾರಲ್ಲವ?... ಮುಖ ಯಾಕ ಹೇಗ ರವ ಬಡದ ಹಾಗದ... ಬಳಗದĸ
ದೇವಸķನದ ಮುಂದ ರಂಗೇಲ ಸಹಾ ಇಡೇಕ ಹೇಗಲ್ಲ. ಏನಯĶ
ನಂಗ...?’

‘ಮೈಗ ಆರಮಲŁೇ... ಜಡĸಗೈದ... ಕಸಗೂ...’
‘ಏನಗದ...?’
‘ತಳೇವಲĸ... ರತŁ ಇಡೇ ನನ ನದĸ ಮಾಡಲŁೇ... ಕಸ ಇಡೇ ರತŁ

ಒದĸಡŃಕ್ ಹತĶತ... ಅದಕħೇನಯĶ ಏನ...’
‘ಇದೇನದ...? ಇದ್ದಕħದ್ದಂತ ಏನಯĶ...? ನನĺ ಇಬŁ ಚನĺಗೇ ಇದŁ...?

ಕಸನ ಮಾತ ಹಾಗರŃ... ಎಳೇ ಕಸ, ಹಟı ಏನದŁ ಕಟıರಬೇಕು...
ಆದŁ ನನĺ ನೇಡದŁ... ಒಂದೇ ದನಕħ ಸಖತ್ ಕಯಲ ಆದ್ಹಾಗ
ಆಗĽಟıದĸೇಯಲŃ...! ಮನ್ಸಗೇನದŁ ಬŀಸರ ಮಾಡħಂಡದೇ ಏನ?
ಎಲŁ ನನĺ ಬಗĩ ಕಟıದಗ ಮಾತಡೇದ ಕೇಳಸħಂಡು


